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predseda predmetovej komisie


                     riaditeľ školy
Štátny vzdelávací program:        ISCED 3A

Školský vzdelávací program:     Gymnázium, Varšavská cesta, Žilina

Kód a názov odboru štúdia:       79025- gymnázium

Stupeň vzdelania:                         vyššie sekundárne vzdelávanie

Forma štúdia:                                denná forma

Vyučovací jazyk:                           slovenský jazyk

1. Charakteristika vyučovacieho predmetu:

- vychádza aj zo základného dokumentu: Spoločný európsky referenčný rámec pre jazyky (SERR - Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment (Cambridge, 2001)), ktorý bol vytvorený na pôde Rady Európy.
Vyučovanie predmetu francúzsky jazyk ako druhého cudzieho jazyka je súčasťou ŠkVP, je začlenené do vzdelávacej oblasti – jazyk a komunikácia, lebo zodpovedá spoločenským požiadavkám rozvíjať jazykovú komunikáciu a kompetencie v rámci EÚ, prispievať k zvýšeniu mobility žiakov v osobnom živote, v ďalšom štúdiu nielen na Slovensku, ale aj v zahraničí a zároveň poskytuje väčšiu šancu uplatnenia sa na trhu práce doma i vo svete. 

     Vyučovanie predmetu  francúzsky jazyk ako druhý cudzí jazyk plynule nadväzuje na učebný plán, a to v dvoch formách: v bloku cudzie jazyky je trojhodinová týždenná dotácia, v bloku prírodné vedy zostáva dvojhodinová týždenná dotácia. Obsah učiva zodpovedá obsahovému štandardu ŠVP a je zhodný pre obidva bloky. Zhodné sú aj spôsobilosti pre úroveň B1 stanovené podľa SERR pre jazyky. Presné vymedzenie spôsobilostí a funkcií komunikácie pre jednotlivé bloky je uvedené v tabuľke.          

Orientácia jazykového vzdelávania na kompetencie v nemalej miere vytvára podmienky pre nadpredmetové a medzipredmetové vzťahy, ktoré pomáhajú učiacemu sa chápať vzťahy medzi jednotlivými zložkami okolia a sveta, v ktorom existujú. Úlohou metodického postupu pri  vyučovaní druhého cudzieho jazyka je zohľadniť tieto vývinové faktory a využiť ich na dosiahnutie rozvoja rečových zručností a schopností. Súčasne sa treba v primeranej forme orientovať na aktivitu a zmyslové vnímanie žiaka. Žiak pri jeho absolvovaní porozumie hlavným bodom jasne formulovaného obsahu na známe témy, s ktorými sa stretáva v škole, práci, vo voľnom čase atď. Vie si poradiť s väčšinou predvídateľných situácií pri pobyte v oblastiach, kde sa hovorí po francúzsky. Učiaci si vie utvoriť jednoduchý text na jemu známe témy a témy z oblasti jeho záujmov. Vie opísať zážitky a udalosti, sny, očakávania a ambície a stručne zdôvodniť svoje názory a plány. Žiak dokáže riešiť' každodenné životné situácie v cudzej krajine a v ich riešení pomáha cudzincom, ktorí sú na návšteve v jeho krajine, dokáže si vymieňať informácie a nápady s mladými ľuďmi a dospelými, ktorí hovoria iným jazykom a sprostredkúvajú mu svoje myšlienky a pocity v jazyku, ktorý si učiaci sa osvojuje, viac a lepšie chápe spôsob života a myslenia iných národov a ich kultúrne dedičstvo - teda vyučovanie francúzskeho jazyka má podstatný význam pre rozvoj interkultúrnej komunikačnej schopnosti: prostredníctvom neho spoznávajú žiaci podmienky života, hodnoty a spôsoby konania ľudí vo francúzsky hovoriacich krajinách. Absolvent francúzskeho jazyka ďalej rozvíja v 8. ročníku podľa Spoločného európskeho referenčného rámca úroveň B, mierne pokročilá úroveň nazvaná Samostatný používateľ, v rámci ktorej  dosiahne úroveň B1 – fáza plynulého využívania základných komunikačných nástrojov/prahová úroveň.  
2. Ciele vyučovacieho predmetu:

a) vzdelávacie ciele: 

· umožniť využiť oblasti gramatiky (morfológia a syntax), lexikológie, frazeológie, štylistiky, fonológie ako východiská pre komunikáciu zameranú na vylepšenie jazykovej úrovne,

· naučiť žiakov komunikovať na úrovni plynulého využívania základných komunikačných nástrojov v ústnom i v písomnom prejave,

· dosiahnuť mierne pokročilú úroveň B nazvanú Samostatný používateľ - úroveň B1 fáza plynulého využívania základných komunikačných nástrojov/prahová úroveň,

· vymedziť rámec pre harmonizáciu dosiahnutých jazykových kompetencií 

     učiaceho sa, pričom kľúčovými kompetenciami v oblasti jazykovej prípravy sú: 

     porozumieť (počúvať, čítať), hovoriť (ústna interakcia, samostatný ústny    

     prejav) a písať,

· umožniť žiakom vytvoriť si pozitívny vzťah k učeniu sa cudzieho  jazyka,

           vytvoriť pre žiakov pevný základ potrebný na plnenie  náročnejších úloh, 

· nadviazať na medzipredmetové a jazykové kompetencie v rámci  výučby 

           francúzskeho jazyka v súlade so SERR,

· zabezpečiť rozvoj kognitívneho, logického, abstraktného myslenia, pre 

     zvýraznenie  silnejšieho jazykového vedomia,
· rozvíjať schopnosti žiakov používať prostriedky IKT na vyhľadávanie,   

     spracovanie, uloženie a prezentáciu informácií.    

b) výchovné ciele:

      vzdelávanie v danej vzdelávacej oblasti smeruje k utváraniu a rozvíjaniu 

       kľúčových kompetencií tým, že vedie žiakov k:

· podpore morálnych a vôľových vlastností žiakov, ako je samostatnosť, 

    rozhodnosť, vytrvalosť, sebakritickosť, kritickosť, cieľavedomosť,     

    sebavýchova,  sebavzdelávanie a dôvera vo vlastné schopnosti a možnosti,

· k osvojeniu si vedomostí a nadobudnutých kompetencií, ktoré im umožnia

    vzdelávať sa po celý ich život a zaujať aktívne miesto v ekonomickom,

    sociálnom a kultúrnom  živote,

· príprave všetkých žiakov tak, aby sa stali zodpovednými občanmi, schopnými 

    podieľať sa na rozvoji demokratickej spoločnosti, solidarity, pluralizmu a 

    kultúrnej otvorenosti;

· zaručeniu rovnakých šancí sociálnej emancipácie pre všetkých žiakov,

· pochopeniu vzdelávania v príslušnom jazyku ako svojbytnému historickému 

           javu, v ktorom sa odráža historický a kultúrny vývoj národa a zároveň ako 

           významný zjednocujúci činiteľ národného spoločenstva a ako dôležitý 

           prostriedok celoživotného vzdelávania,

· vnímaniu a postupnému osvojovaniu si jazyka ako bohatého mnohotvárneho 

           prostriedku k získavaniu a odovzdávaniu informácií, k vyjadrovaniu vlastných 

           postojov a názorov,

· zvládnutiu základných pravidiel medziľudskej komunikácie daného kultúrneho 

           prostredia a nadobudnutiu pozitívneho vzťahu k jazyku v rámci interkultúrnej 

           komunikácie,

· nadobudnutiu vzťahov k slovesným umeleckým dielam, k vlastným čitateľským   

           zážitkom, k rozvíjaniu svojho pozitívneho vzťahu k literatúre a k ďalším 

           druhom  umenia vychádzajúcich z umeleckých textov a rozvíjaniu svojich 

           emocionálnych a estetických cítení a vnímaní,

· pestovaniu vedomia jazykovej príslušnosti k istému etniku, pocitu jazykovej 

           príbuznosti a spolupatričnosti s inými etnikami, prostredníctvom ovládania 

           normy spisovného jazyka viesť žiakov k zvyšovaniu jazykovej kultúry ich 

           verbálnych ústnych i písomných jazykových prejavov.

3. Kľúčové kompetencie 

A) Všeobecné kompetencie 
Všeobecné kompetencie sú tie, ktoré nie sú charakteristické pre jazyk, ale ktoré sú nevyhnutné pre rôzne činnosti, vrátane jazykových činnosti.

Učiaci sa na úrovni B1 má osvojené všeobecné kompetencie na úrovni A2 a ďalej si ich rozvíja tak, aby dokázal:

· získavať uvedomene nové vedomosti a zručnosti, 

· opakovať si osvojené vedomosti a dopĺňať si ich, 

· rozoznávať, pochopiť a efektívne používať jednotlivé stratégie učenia sa pri osvojovaní si cudzieho jazyka, 

· aktívne a často využívať doteraz osvojený jazyk, 

· pochopiť potrebu vzdelávania sa v cudzom jazyku, 

· dopĺňať si vedomosti a rozvíjať rečové zručnosti, prepájať ich s poznaným, systematizovať ich a využívať pre svoj budúci profesijný rozvoj  a reálny život, 

· kriticky hodnotiť svoj pokrok, prijímať spätnú väzbu a uvedomovať si možnosti svojho rozvoja, 

· identifikovať základné reálie krajín cieľového jazyka a rozoznať rozdiel medzi nimi a podobnými reáliami vlastnej krajiny 

· rozoznať základné normy správania sa a bežné spoločenské konvencie krajín, v ktorých sa hovorí cudzím jazykom, 

· využívať dostupné materiály pri samostatnom štúdiu, 

· byť otvorený kultúrnej a etnickej rôznorodosti. 

B) Komunikačné jazykové kompetencie 
Komunikačné jazykové kompetencie sú tie, ktoré umožňujú učiacemu sa používať  konkrétne jazykové prostriedky v komunikácii. 

Na uskutočnenie komunikačného zámeru a potrieb sa vyžaduje komunikačné správanie, ktoré je primerané danej situácii a bežné v krajinách, kde sa cudzím jazykom hovorí. Komunikatívne kompetencie zahŕňajú nasledovné zložky: 

1 Jazyková kompetencia 

Učiaci sa na úrovni B1 má osvojené jazykové kompetencie na úrovni A2 a ďalej si ich rozvíja tak, aby dokázal používať:

· slovnú zásobu vrátane frazeológie v rozsahu komunikačných situácií   

    a tematických okruhov (lexikálna kompetencia), 

· morfologické tvary a syntaktické modely (gramatická kompetencia), 

· slovotvorbu a funkcie gramatických javov (sémantická kompetencia), 

· zvukové a grafické prostriedky jazyka (fonologická kompetencia: ortoepická   

    a ortografická).

Učiaci sa na úrovni B1 ovláda jazyk:

· v takom rozsahu, aby sa dohovoril a vedel vyjadriť s použitím osvojenej slovnej zásoby na vymedzené témy týkajúce sa bežného života, aj keď jeho obmedzená slovná zásoba mu príležitostne spôsobuje ťažkosti s formuláciou jeho výpovede, pričom používa opisné jazykové prostriedky,

· v dostatočnom rozsahu na to, aby mohol opísať nepredvídateľné situácie, vysvetliť hlavné body, myšlienky či problémy so značnou dávkou precíznosti a vyjadriť myšlienky, ktoré sa týkajú aj abstraktných tém, ktoré sú uvedené v učebných osnovách.

2 Sociolingvistická kompetencia 

Učiaci sa na úrovni B1 má osvojené sociolingvistické kompetencie na úrovni A2 a ďalej si ich rozvíja tak, aby dokázal:

· správne reagovať v rôznych bežných spoločenských komunikačných situáciách,

· dodržiavať konvencie slušnosti (vyjadrenie záujmu o druhého, výmena názorov a informácií, vyjadrenie obdivu, srdečnosti, pohostinnosti; vyjadrenie poľutovania, ospravedlnenia a vďaky; vyhýbanie sa priamym príkazom),

· používať základné bežné frazeologické spojenia, príslovia a porekadlá,

· uvedomovať si rozdiely v rôznych formách prejavu (formálneho, neformálneho). 

Učiaci sa dokáže uplatňovať širokú škálu jazykových funkcií, používajúc bežné prostriedky neutrálneho štýlu. Uvedomuje si konvencie slušnosti a podľa nich aj koná.

3 Pragmatická kompetencia 
Učiaci sa na úrovni B1 má osvojené pragmatické kompetencie na úrovni A2 a ďalej si ich rozvíja tak, aby sa dokázal vyjadriť:

· v súlade s požadovanou stratégiou (zámer, téma, následnosť príčina, kohézia,   

 koherencia, štýl, register, rétorika),

· funkčne využíval jazykové prostriedky na získavanie informácií, vyjadrenie 

 postojov  (súhlas, nesúhlas), modality (povinnosť, schopnosť), vôle (túžby, 

 zámery), emócií (radosť, uspokojenie, nevôľa, záujem, prekvapenie, strach), 

 etických zásad (ospravedlnenie, ľútosť, poľutovanie, súhlas, nesúhlas, 

 pozdravenie, žiadosť, odmietnutie), 

· pri interakcii (výmena informácií) alebo transmisii (sprostredkovanie informácií).

C) Komunikačné zručnosti

Komunikačné zručnosti nemožno chápať izolovane, pretože sa navzájom prelínajú a dopĺňajú  (ide o integrované zručnosti).

1 Počúvanie s porozumením

Učiaci sa rozumie krátkym jednoduchým monologickým, dialogickým a kombinovaným ústnym prejavom informatívneho charakteru s tematikou každodenného života, ktoré sú prednesené v štandardnom jazyku a primeranom hovorovom tempe reči. 

Učiaci sa na úrovni B1 má rozvinuté zručnosti na úrovni A2 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby dokázal porozumieť : 

· prejavu ako celku, téme a hlavnej myšlienke, 

· špecifické informácie a dokázal zachytiť logickú štruktúru textu, vedel rozlíšiť podstatné informácie od nepodstatných, rozlíšiť hovoriacich,

· jednoduchým rečovým prejavom informatívneho charakteru s tematikou každodenného života (oznamy, inštrukcie, opisy, odkazy, pokyny, upozornenia, rady) prednesenom v primeranom hovorovom tempe reči a v štandardnom jazyku,

· autentické dialógy na bežné témy, napr. telefonický rozhovor, interview,

· prejavy naratívneho charakteru, napr. zážitok, príbeh,

· podstatné informácie v jednoduchých prednáškach, referátoch, diskusiách, ak mu je tematika známa, a ak sú prednesené v primeranom hovorovom tempe reči a v štandardnom jazyku,

· základné informácie z rozhlasových a televíznych správ s tematikou každodenného života, ktoré sú prednesené v primeranom tempe reči.

2 Čítanie s porozumením

Učiaci sa porozumie jednoduchým textom informatívneho a faktografického charakteru, primerane náročným textom s tematikou každodenného života a jednoduchším beletrizovaným textom.

Učiaci sa na úrovni B1 má rozvinuté zručnosti na úrovni A2 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby dokázal: 

· získať informácie z jednoduchších textov,

· po príprave čítať plynulo a nahlas texty, ktorých obsah, štýl a jazyk sú primerané jazykovej úrovni a skúsenostiam učiacich sa,

· vyhľadať špecifické a detailné informácie v rôznych textoch, rozlíšiť základné a rozširujúce informácie v texte s jasnou logickou štruktúrou,

· chápať logickú štruktúru jednoduchšieho textu na základe obsahu, ale aj lexikálnych a gramatických prostriedkov,

· odhadnúť význam neznámych slov v náročnejšom texte a pružne meniť stratégie čítania podľa typu textu a účelu čítania,

· rozumieť korešpondencii: úradnému a súkromnému listu, pohľadnici, telegramu, e-mailu,

· čítať a porozumieť rôzne texty informatívneho charakteru, rozumieť jednoduchým textom z masovokomunikačných prostriedkov, v ktorých vie pochopiť hlavnú myšlienku, 

· porozumieť obsahu jednoduchšieho autentického textu. 

3 Písomný prejav 

Učiaci sa na úrovni B1 dokáže napísať jednoduchý súvislý prejav na témy z každodenného života a dokáže vyjadriť svoje postoje, pocity a dojmy. Vie správne používať základné lexikálne, gramatické, syntaktické a štylistické prostriedky vo formálnom a neformálnom písomnom prejave. 

Správne používa kompozičné postupy s ohľadom na obsah a adresáta písomného prejavu, ako aj s ohľadom na slohový útvar. 

Učiaci sa na úrovni B1 má rozvinuté zručnosti na úrovni A2 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby dokázal zrozumiteľne, v súlade s pravopisnými normami a štylisticky vhodne:

· napísať hlavné myšlienky alebo informácie z vypočutého alebo prečítaného textu,

· zostaviť osnovu, konspekt, anotáciu textu,

· napísať krátky oznam, správu, odkaz, ospravedlnenie,

· jednoducho opísať osobu, predmet, miesto, činnosť, udalosť,

· napísať jednoduchší súkromný list,

· napísať obsahovo a jazykovo jednoduchý úradný list: žiadosť, inzerát a odpovedať naň,

· napísať jednoduchý životopis,

· napísať príbeh, rozprávanie,

· napísať krátky súvislý slohový útvar s vyjadrením vlastného názoru a pocitov.

4 Ústny prejav

Ústny prejav – dialóg 

Učiaci sa vie jazykovo správne a primerane reagovať v bežných životných situáciách. Dokáže bezprostredne nadviazať rozhovor na témy z každodenného života.

Učiaci sa na úrovni B1 má rozvinuté zručnosti na úrovni A2 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby dokázal: 

· reagovať na podnety v rôznych komunikačných situáciách jazykovo správne, zrozumiteľne a primerane situácii,

· začať, udržiavať a ukončiť rozhovor,

· správne reagovať na partnerove repliky v prirodzených a simulovaných situáciách a v situačných dialógoch, 

· interpretovať a odovzdávať informácie.

Ústny prejav – monológ

Učiaci sa vie súvislo a s využitím jednoduchších jazykových prostriedkov hovoriť o svojich skúsenostiach, pocitoch, zážitkoch. Vie odôvodniť a vysvetliť svoj názor. Dokáže porozprávať jednoduchý príbeh a prerozprávať obsah prečítaného alebo vypočutého textu a vyjadriť svoj postoj.

Učiaci sa na úrovni B1 má rozvinuté zručnosti na úrovni A2 a ďalej si ich zdokonaľuje tak, aby dokázal: 

· vyjadrovať sa jazykovo správne, zrozumiteľne a primerane situácii k témam z bežného života,

· opísať osoby, predmety, činnosti a udalosti,

· opísať obrázky, mapy, jednoduchšie grafy, porovnať ich a vyjadriť svoj názor na ne,

· interpretovať a odovzdávať informácie,

· dokáže tvoriť jednoduché príbehy (na základe obrázkov alebo osnovy).

D)  Komunikačné spôsobilosti a funkcie komunikácie 

Najdôležitejšie a pravdepodobne rozhodujúce kompetencie pri vytváraní a udržovaní interaktívneho učebného prostredia v škole sú: 

· kritické myslenie, t. j. schopnosť nachádzať, analyzovať a vyberať informácie využívaním interdisciplinárnych znalostí, rozmanitých zručností a kritického prístupu; prijímanie informovaných rozhodnutí založených na dôkazoch a zmena pozícií voči presvedčivým a pádnym argumentom; 

· kreatívne myslenie, t. j. schopnosť nachádzať nové, nezvyčajné spôsoby spájania faktov v procese riešenia problémov, ktoré minimalizujú nežiaduce zovšeobecnenia, predsudky a stereotypy; 

· prosociálne a prospoločenské myslenie, t. j. schopnosť analyzovať fakty a problémy a vyberať si v súvislosti s potrebami iných a spoločnosti ako celku, boj proti sebectvu a etnocentrizmu; otvorenosť pri komunikácii s inými a schopnosť poučiť sa zo skúseností iných; 

· myslenie orientované na budúcnosť, t. j. schopnosť vnímať problémy a hodnotiť rozhodnutia s ohľadom na skúsenosti s cieľom vybudovať spravodlivejšiu budúcnosť. 

Obsah vzdelávania Obsah predmetu: 

1. Jazykové prostriedky: 

a) lexika, 

b) morfológia, 

c) syntax, 

d) zvuková a grafická podoba. 

2. Rečové zručnosti: 

a) počúvanie s porozumením, 

b) čítanie s porozumením, 

c) hovorenie, 

d) písanie. 

4. Hodnotenie predmetu 

(kritériá, metódy, prostriedky)

Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete cudzí jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch, v súlade s učebnými osnovami a vzdelávacími štandardami. Pri hodnotení a klasifikácii žiakov sa vyučujúci cudzieho jazyka riadia  Metodickým pokynom č.8/2009-R zo 14.mája 2009.

Hodnotenie žiakov sa riadi pokynmi metodického pokynu nasledovne:

žiaci prvého, druhého a tretieho ročníka - úroveň A1

žiaci štvrtého, piateho a šiesteho ročníka - úroveň A2

žiaci siedmeho a ôsmeho ročníka - úroveň B1

Klasifikácia cudzích jazykov

(1) Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete cudzí jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch, resp. na jednotlivých stupňoch školského vzdelávania v súlade s platnými učebnými osnovami a vzdelávacími štandardmi.

(2) Hodnotenie a klasifikácia v cudzom jazyku sleduje základné všeobecné, sociolingvistické a komunikačné kompetencie, ktoré sa prejavujú vo využívaní základných komunikačných zručností: čítanie, písanie, počúvanie, samostatný ústny prejav a rozhovory.

(3) Pri hodnotení v predmete cudzí jazyk sa berú do úvahy tieto aspekty: obsahová primeranosť, plynulosť vyjadrovania, jazyková správnosť a štruktúra odpovede.

(4) Kritériá klasifikácie musia byť v súlade s požadovanou úrovňou ovládania cudzieho jazyka a náročnosť sledovaných javov musí zodpovedať náročnosti definovanej v platných učebných osnovách a vzdelávacích štandardoch cieľovej skupiny žiakov.

Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni B1 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 5 až 9 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.
 (5) Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, nachádza súvislosti so zadanou témou. K splneniu úlohy pristupuje aktívne a tvorivo. Používa správne jazykové prostriedky a téme primeranú bohatú slovnú zásobu. Vyjadruje sa plynulo a súvislo, jeho prejav je zrozumiteľný, výslovnosť a intonácia sú jasné, prirodzené a zrozumiteľné. Obsah a kvalita prejavu (vrátane písomného) zodpovedajú téme, v prípade, že žiak nedokáže niečo/niekoho pomenovať, dokáže chýbajúce výrazy nahradiť opisnou formou. Žiak vie presvedčivo argumentovať, obhajovať prezentované názory a uvádzať protiargumenty. Výpoveď je takmer gramaticky správna.

(6) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet a správne interpretuje zadanú úlohu, jeho odpoveď je celistvá a zámer výpovede jasný. Používa takmer vždy primeranú slovnú zásobu a správne jazykové prostriedky. Prerušuje len zriedkavo svoj prejav kratšími prestávkami, ktoré sú spôsobené menšími jazykovými nedostatkami. Vplyv materinského jazyka na intonáciu a výslovnosť neovplyvňuje zrozumiteľnosť prejavu. Žiak je aktívnym účastníkom komunikácie, obsah a kvalita prejavu (vrátane písomného) sú primerané téme. Slovná zásoba je primeraná a žiak väčšinou vyjadrí chýbajúce slová vhodným výrazom. Žiak dokáže argumentovať a zaujať stanovisko k odlišnému názoru. Ojedinelé gramatické chyby žiaka neovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu.

(7) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, jeho prejav je zväčša súvislý a jasný. Používa zväčša téme primeranú slovnú zásobu, nedostatky v používaní jazykových prostriedkov nebránia porozumeniu. Plynulosť a zrozumiteľnosť prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky spôsobené jazykovými nedostatkami, žiak je schopný reagovať na otázky a impulzy učiteľa. 

Vplyv materinského jazyka čiastočne sťažuje zrozumiteľnosť prejavu. Obsah je väčšinou primeraný, žiak potrebuje na udržanie rozhovoru miestami pomoc učiteľa. Slovná zásoba je primeraná, ale nie vždy adekvátna danej téme, žiak používa aj nesprávne výrazy a chýbajúce výrazy dokáže len sporadicky opísať. Žiak dokáže prezentovať a do určitej miery aj obhájiť, vlastné názory a stanovisko k odlišnému názoru. Gramatické chyby nesťažujú zrozumiteľnosť prejavu.

(8) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka interpretuje zadanú úlohu len s pomocou učiteľa, jeho prejav je zväčša nesúrodý a nesúvislý a zámer výpovede nie je celkom jasný. Má obmedzenú slovnú zásobu a často používa nesprávne jazykové prostriedky, čo značne sťažuje porozumenie. Závažné jazykové nedostatky narúšajú plynulosť a zrozumiteľnosť prejavu, žiak reaguje len krátkymi odpoveďami na otázky učiteľa. Chybná výslovnosť a intonácia značne ovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu. Prejav je krátky, obsahovo len miestami primeraný, žiak vie čiastočne odpovedať na otázky učiteľa. Slovná zásoba je jednoduchá, ale stále primeraná zadanej téme žiak častejšie používa nesprávne výrazy. Žiak dokáže pomenovať problémy, ale neposkytne návrhy riešenia. Časté gramatické chyby čiastočne ovplyvňujú zrozumiteľnosť prejavu.

(9) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet, svoje myšlienky nedokáže vyjadriť ani pomocou učiteľa. Používa nevhodnú slovnú zásobu a závažné chyby bránia porozumeniu. Nie je schopný vyjadriť sa samostatne a súvislo. Zlá výslovnosť a intonácia celkom narúšajú zrozumiteľnosť prejavu. Prejav je veľmi krátky, výpovede sú väčšinou nezrozumiteľné, žiak nevie odpovedať na otázky. Neadekvátna a chýbajúca slovná zásoba bráni porozumeniu. Žiak nevie rozoznať základné aspekty, na ktoré má reagovať. Množstvo gramatických chýb znemožňuje porozumenie.

(10) Hodnotiace kritériá Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni B1 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 11 až 15 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.

(11) Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka má osvojenú príslušnú slovnú zásobu, naučenými krátkymi slovnými spojeniami správne reaguje na základné komunikačné situácie a je schopný primerane nadviazať a rozvíjať základnú spoločenskú konverzáciu. Obsah prejavu je jednoduchý v dôsledku limitovanej slovnej zásoby a gramatiky, ale zrozumiteľný a plynulý. Reč je jasne a zreteľne formulovaná. Žiak sa aktívne zapája do krátkych rozhovorov na témy, ktoré ho zaujímajú. Písomný prejav je jednoduchý a gramaticky správny. Žiak správne rozumie informáciám v krátkych zvukových záznamoch, správne chápe jednoduché pokyny a dokáže na ne zareagovať. Žiak rozumie prečítanému textu, vie vyhľadať špecifické informácie v zoznamoch, vybrať z nich potrebné informácie a z kontextu dokáže pochopiť i význam niektorých neznámych slov.

(12) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka má primerane osvojenú príslušnú slovnú zásobu, na základe ktorej je schopný takmer vždy správne reagovať na podnety v základných komunikačných situáciách a primerane nadviazať a udržiavať základnú spoločenskú konverzáciu. Žiakov prejav je zrozumiteľný, prerušovaný občasnými krátkymi prestávkami, spôsobenými menšími lexikálnymi a gramatickými nedostatkami. Žiak je aktívnym účastníkom komunikácie, drobné gramatické nedostatky neovplyvňujú zrozumiteľnosť jeho výpovede. Písomný prejav je jednoduchý a stručný, prípadné nedostatky v slovnej zásobe žiaka neprekážajú pri jeho zrozumiteľnosti. Žiak takmer vždy správne chápe a reaguje na pokyny krátkeho zvukového záznamu, rozumie slovným spojeniam a výrazom, vzťahujúcim sa na bežné oblasti každodenného života. Žiak chápe konkrétnu informáciu v jednoduchších písaných materiáloch, s ktorými prichádza do styku.

(13) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka reaguje na základné komunikačné situácie, je však málo aktívny. Nevyužíva v plnej miere príslušnú slovnú zásobu a zrozumiteľnosť jeho prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky, spôsobené jazykovými nedostatkami. Žiak používa nesprávne výrazy a chýbajúce výrazy dokáže len sporadicky opísať. Obsah výpovede je zväčša primeraný, žiak potrebuje na udržanie rozhovoru pomoc učiteľa. Žiak nedokáže vždy porozumieť zvukovému záznamu a v dôsledku toho neadekvátne reaguje na pokyny. Písomný prejav je poznačený častými gramatickými nedostatkami, zrozumiteľnosť výpovede však zostáva zachovaná. Žiak dokáže pochopiť krátke jednoduché texty.

(14) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka dokáže reagovať na základné komunikačné situácie len s pomocou učiteľa, do jednoduchej komunikačnej diskusie sa takmer nezapája. Povinnú slovnú zásobu ovláda obmedzene, nedokáže primerane používať krátke slovné spojenia. Zrozumiteľnosť prejavu je značne narušená dlhými prestávkami, nesúvislými vetami a nesprávne použitými lexikálnymi prostriedkami. V písomnom prejave len s ťažkosťami dokáže podať informáciu, pričom zrozumiteľnosť sa stráca i v dôsledku častých gramatických nedostatkov. Žiak má problém porozumieť krátku zvukovú nahrávku a často nesprávne reaguje na pokyny. Žiak len sčasti dokáže porozumieť jednoduchému textu.

(15) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet, na základné komunikačné frázy nedokáže odpovedať ani s pomocou učiteľa. Žiak si neosvojil základnú slovnú zásobu, v dôsledku čoho nie je schopný vytvoriť písomný text. Neadekvátna a chýbajúca slovná zásoba bráni porozumeniu. Pri zvukovom zázname nie je schopný porozumieť krátkym pokynom. Čitateľská kompetencia absentuje.

Hodnotiace kritériá

Žiaci sú podľa konkrétnych výstupov vo všetkých ročníkoch hodnotení zo všetkých jazykových a rečových kompetencií :

- používania osvojenej slovnej zásoby a gramatických štruktúr

- čítania s porozumením

- počúvania s porozumením

- ústneho prejavu

- písomného prejavu

1. Stupnica hodnotenia písomných prác (testy, previerky, slovíčka)  :

1. 100% - 90%
1

2.  89%  - 75%
2

3.  74%  - 60%
3

4.  59%  - 40%
4

5.  39%  - 0%
5

2. Stupnica hodnotenia iných výstupov
Diktáty a čítanie (opakujúce chyby sa v diktáte a čítaní počítajú len za jednu chybu):

1. 0-2 chyby

1

2. 3-4 chyby

2

3. 5-6 chýb

3

4. 7-8 chýb

4

5. 9 a viac chýb
5 

3. Počet a rozsah prác v ročníku:

testy 





(1. –8. ročník)

min.3

previerky




(1. –8. ročník)

min.2

slovíčka




(1. –8. ročník)

min.2

testy z čítania a počúvania


(1. –8. ročník)

min.2

čítanie a počúvanie môže byť prípadne súčasťou tematických testov

písomné práce



(1. –8. ročník)

min.2

ústny prejav




(1. –8. ročník)

min.2

projekty




(1. –8. ročník)

min.2

diktáty





(1. –2. ročník)

min.2

čítanie
(technika)



(1. –2. ročník)

min.2

Žiaci môžu byť ďalej hodnotení za prácu na hodine, domáce úlohy a za dobrovoľnú aktivitu, úspešnú reprezentáciu na súťažiach z francúzsleho jazyka. V tomto prípade učiteľ individuálne zváži váhu známky podľa typu súťaže, námahy prípravy a výkonu žiaka. Známku žiak nedostáva za účasť na súťaži.

4. Písomné práce sa hodnotia podľa nasledovných kritérií:

· obsah a dĺžka textu

· členenie a stavba textu

· gramatika

· slovná zásoba

Všetky kategórie sú zastúpene počtom bodov 5. Tým pádom je plný počet bodov 20 a pri hodnotení sa ďalej postupuje podľa stupnice rovnakej ako pri testoch.

Projekty sa hodnotia podľa nasledovných kritérií:

Formálna stránka 

V rámci formálnej stránky sa pri projektoch hodnotí úprava projektu, využitie obrazového materiálu, nápaditosť.

Obsahová stránka

V rámci obsahu sa hodnotí obsahové zvládnutie témy, gramatická stránka a využitie slovnej zásoby. V prípade prezentácie projektu sa hodnotí aj zvládnutie ústnej prezentácie podľa kritérií na hodnotenie ústneho prejavu. 

5. Ústny prejav sa hodnotí podľa nasledovných kritérií:

Počas ústneho prejavu sa odpoveď hodnotí v kategóriách:

· splnenie zadanej úlohy

· plynulosť prejavu a komunikácia, interakcia

· gramatika

· slovná zásoba

Všetky kategórie sú zastúpene počtom bodov 5. Tým pádom je plný počet bodov 20 a pri hodnotení sa ďalej postupuje podľa stupnice rovnakej ako pri testoch. 

6. Slovné hodnotenie 

- je využívané po ukončení každej ústnej odpovede a jej cieľom je poukázať na kladné stránky odpovede a tým ďalej študenta motivovať. Poukázaním na chyby v rámci odpovede sa vyučujúci snaží študentovi pomôcť predísť podobných chybám v budúcnosti.

7. Váha známok

Známky z predmetu majú rôznu váhu. Rôzna váha známok odzrkadľuje náročnosť rôznych úloh, domácu prípravu a snahu vynaloženú študentom na prípravu na odpoveď.

100%
testy, testy z čítania a počúvania, školské písomné práce, ústny prejav na tému oznámenú na hodine

75% 
previerky nad 20 min.

50% 
previerky do 20 min., domáce písomné práce, ústny prejav na tému oznámenú v predstihu (napr. reprodukcia textu, pripravený dialóg, prezentácia projektu)


30% 
slovíčka, projekty, diktáty, čítanie

25%
domáce úlohy, aktivita na hodine


8. Súhrnná klasifikácia
(2) Súhrnná klasifikácia predmetu prebieha na základe komplexného zhodnotenia výkonov študentov. Študent je klasifikovaný, ak bol počas jedného klasifikačného obdobia hodnotený aspoň trikrát. Podkladmi pre hodnotenie sú vážený priemer známok a ďalej sa zohľadňuje aj kvalita práce a učebné výsledky, ktoré žiak dosiahol počas celého klasifikačného obdobia. Pritom sa prihliada na systematickosť v práci žiaka, na jeho prejavované osobné a sociálne kompetencie ako je zodpovednosť, snaha, iniciatíva, ochota a schopnosť spolupracovať, a to počas celého klasifikačného obdobia. Stupeň prospechu sa neurčuje na základe priemeru známok získaných v danom klasifikačnom období, prihliada sa k dôležitosti a váhe jednotlivých známok.

9. Poznámky

Hodnotenie predmetu konverzácie v cudzom jazyku sa riadi podľa kritérií na hodnotenie cudzieho jazyka. Kvôli odlišnej časovej dotácii a zameraniu predmetu sa líši počet a rozsah prác v ročníku.

testy (cvičenia ako na MS)







min.2

slovíčka









min.2

ústny prejav (prezentácia témy, opis obrázku, dialóg alebo simulácia)
min.2

Ďalej môže byť študent hodnotený za domáce úlohy a aktivitu na hodine.

5. Stratégie vyučovania

Pre usporiadanie výučby sú dôležité dve hľadiská: 
S kým a ako učiteľ pracuje (výučba hromadná, individuálna, prípadne do akej miery   sa darí výučbu individualizovať – výučba skupinová, párová, samoštúdium, do akej miery je podporovaná spolupráca žiakov – výučba kooperatívna) 

Kde výučba prebieha (tradičná alebo špecializovaná odborná učebňa, prirodzené prostredie, domáce prostredie ap.) 

V metódach vyučovania nám pôjde predovšetkým o: 

• participatívne metódy: 

- dialóg a diskusia, 

- situačné (prípadové) metódy, 

- inscenačné metódy (metódy hrania rol), 

- brainstormingové metódy (burza dobrých nápadov). 

• kognitívne metódy, 

• zážitkové metódy, 

• skúsenostné metódy 

· Participatívne metódy 
Participovať znamená zúčastniť sa na niečom, mať na niečom osobný podiel. Participatívne metódy využívajú prirodzené potreby každého človeka komunikovať s inými ľuďmi, a tak sa učiť. Patria sem dialóg a diskusia, situačné či prípadové štúdie, inscenačné metódy, brainstormingové metódy. 
Dialóg a diskusia prebiehajú vo väčšej alebo menšej skupine. Učiteľ sa tejto aktivity môže zúčastňovať ako diskutujúci alebo facilitátor. Niektoré, predovšetkým čiastkové problémy si môže skupina vyriešiť aj bez učiteľa, ktorý je pozorovateľom. Diskusie môžu viesť k zvýšeniu individuálneho porozumenia, prípadne k dosiahnutiu skupinového konsenzu alebo je ich hlavnou témou riešenie konkrétnych problémov. 

· Situačné (prípadové) metódy 
Ich podstata spočíva v riešení problémovej úlohy na základe konfrontácie vedomostí, zručností, názorov a postojov aktérov – žiakov. Očakáva sa, že z ponúknutých riešení vyberú to najdokonalejšie riešenie na základe schopnosti správne sa rozhodnúť. Problémové situácie si vyžadujú aj medzipredmetový prístup, čo je ďalší prínos tejto metódy. 

· Inscenačné metódy (metódy hrania rol) 
Spočívajú v simulácií stanovených situácií, keď sa riešenie realizuje prostredníctvom hrania rol. Žiaci musia pochopiť podstatu inscenácie aj podstatu – charakter jednotlivých postáv. Hranie rol pomáha žiakom vyjadriť vlastné osobné postoje a myšlienky a v prípade slobodnej možnosti výberu či výmeny roly so spolužiakom, dochádza u väčšiny žiakov k identifikovaniu sa s danou rolou. Rolové hry odrážajú rôzne uhly pohľadov na určitú situáciu alebo problém. 

· Brainstormingové metódy (burza dobrých nápadov) 
V metóde brainstormingu sa dôraz kladie na čo najrýchlejšie zhromaždenie a zapísanie nápadov, námetov, informácií. Cieľom je vyprodukovať čo najviac myšlienok v minimálnom čase. Brainstorming je prínosný v začiatočných fázach preberania jednotlivých tém, keď učiteľ potrebuje v krátkom čase zistiť, aké poznatky žiaci o daných skutočnostiach majú, prípadne aké informácie im chýbajú. Získané informácie môžu byť východiskom pre ďalšiu prácu učiteľa. 

· Kognitívne, zážitkové a skúsenostné metódy rozvíjania kompetencií 
Kognitívne metódy – využívanie rozumového spracovania informácií, ktoré sú sprostredkované výkladom inej osoby, prostredníctvom textov, inými médiami. Budujú na prechádzajúcich skúsenostiach a vedomostiach, nabádajú na riešenie problémov, hľadanie súvislostí, analyzovanie... 

Zážitkové metódy – vytváranie zážitku, emocionálne prežívanie skutočnej situácie na vlastnej koži (napríklad: výmenné pobyty, exkurzie do frankofónneho prostredia, kontakt s rodenými hovoriacimi). Takýto spôsob učenia vedie často k silným zážitkom a spontánnemu učeniu sa. 

Skúsenostné metódy – spájanie emocionálnej investície a vedomé kognitívne spracovávanie diania. Tieto metódy sa veľmi približujú realite – zámerné učenie sa. 

Formy vyučovania:

Organizačná forma vyučovania je časová jednotka zameraná na realizovanie vyučovacieho procesu (cieľa, obsahu, metód, prostriedkov), pričom sa uplatňujú a využívajú viaceré výchovno-vzdelávacie metódy, rešpektujú sa didaktické zásady a dochádza k vzájomnej interakcii učiteľ – žiak. 
Organizačné formy vyučovania možno klasifikovať podľa viacerých kritérií: 
1. Podľa počtu žiakov: 
    - frontálne – formy hromadnej práce 
    - skupinové – vyučovanie skupín žiakov (5 – 7 žiakov v skupine) 
    - individuálne – vyučovanie s jednotlivcami 
2. Podľa dĺžky trvania: 
    - krátkodobé (napr. vyučovacia hodina) 
    - dlhodobé (výlet, exkurzia) 
3. Podľa druhu a obsahu činnosti: 
    - formy zamerané na teoretické vyučovanie 
    - polytechnické vzdelanie 
    - praktickú činnosť 
4. Podľa organizovanosti: 
    - organizované formy 
    - spontánne vznikajúce činnosti (spravidla realizované samotnými žiakmi) 
5. Podľa aktivity žiakov: 
    - aktivizujúce formy (napr. súťaže, kvízy) 
    - pasívne (napr. návštevy rôznych podujatí) 

Brainstorming (podstatou je uvoľniť predstavivosť, fantáziu a obrazotvornosť, generovať nápady, vzájomne sa inšpirovať so snahou uplatniť sa a odstrániť zábrany. Cieľom je nájsť netradičné, resp. originálne riešenia.), výklad, prednáška, kladenie otázok, rozhovor a riadený rozhovor, dramatizácia, rozprávanie, monológ a dialóg, situačná hra, prezentácie aj s pomocou IKT, riešenie problému, autentické vyučovanie (podľa možností), kooperatívne učenie, projektová a heuristická metóda.

6. Učebné zdroje 

Hlavným učebným zdrojom bude učebnica vydavateľstva Klett s.r.o., Praha 2011 Quartier libre – učebnica a pracovný zošit. Na prácu s učebnicou nadväzuje 2 CD audio, 1 DVD a metodická príručka pre učiteľa a časopis Revue des jeunes (príloha k učebnici Quartier libre 1)

Doplnkové zdroje:

· OUI!, Enigma, Nitra

· monolingválne a bilingválne slovníky

· učebnice pre rozvoj zručností: počúvanie, čítanie, ústny a písomný prejav

· audio a video nahrávky

· učebnice pre upevňovanie gramatických štruktúr

· pracovné hárky na precvičovanie jazykových štruktúr

· zbierky komunikatívnych aktivít a hier, obrázky

· internet

· multimediálne výukové materiály - CD/DVD

· mapy

Materiálno-technické a didaktické prostriedky:

· magnetofóny s CD prehrávačmi

· počítače

· dataprojektory
· interaktívna tabuľa
· televízor, videoprehrávač, DVD prehrávač
7. Tematické celky

Počet hodín v ročníku (blok cudzie jazyky): 54 hodín

Tematický celok č. 1: Mládež a jej svet (4 hodín)                                                

                                     Nezdravé javy v živote mladých




     Vzťahy medzi rovesníkmi 
Tematický celok č. 2: Rodina a spoločnosť (5 hodín)

                                     Rodina a spoločnosť

Tematický celok č. 3: Vzory a ideály (4 hodín)                 

                                      Ja ako hrdina

Tematický celok č. 4: Vzťahy medzi ľuďmi (4 hodín)




     Medziľudské vzťahy 

Tematický celok č. 5: Voľný čas, záľuby a životný štýl (4 hodín)

                                     Trávenie voľného času rôznych vekových kategórií
Tematický celok č. 6: Komunikácia a jej formy (4 hodín)

                                    Jazyk štandardný, hovorový, slang, odborný
Tematický celok č. 7: Krajina, ktorej jazyk sa učím (4 hodín)

                                     Miesto, ktoré by som rád navštívil

Tematický celok č. 8: Kultúra a umenie (5 hodín)

                                     Návšteva kultúrneho podujatia

Tematický celok č. 9: Rodina a spoločnosť (4 hodín)

                                     Rodinné vzťahy

Tematický celok č. 10: Človek  a spoločnosť (4 hodín)

                                       Morálka

Tematický celok č. 11: Multikultúrna spoločnosť (4 hodín)
                                       Spolunažívanie ľudí rôznych národností v jednej krajine
Tematický celok č. 12: Zamestnanie (4 hodín)

                                       Trh práce

Tematický celok č. 13: Komunikácia a jej formy (4 hodín)

                                       Komunikácia v rôznych situáciách

OSNOVY FRANCÚZSKY JAZYK – DRUHÝ CUDZÍ JAZYK – BLOK: CUDZIE JAZYKY (tabuľková časť)

	ROZSAH
	OBSAH
	Výchovno-vzdelávací

cieľ
	Prierezové témy

	Počet 

hodín
	Tematický celok,

podtémy
	Spôsobilosti
	Jazykové prostriedky
	Žiak:
	

	4
	Mládež a jej svet 

Vzťahy medzi rovesníkmi  a generačné vzťahy

Nezdravé javy v živote mladých                           
	S7. Vnímať aprejavovať svoje city – vyjadriť sympatie, utešiť, podporiť, dodať odvahu

S8. Vyjadriť očakávania a reagovať na ne – vyjadriť sklamanie, zistiť spokojnosť/nespokojnosť niekoho s niekým/s niečím

S10. Reagovať vo vyhrotenej situácii – vyjadriť svoj hnev, zlú náladu
	Zdôrazňujúce konštrukcie: c´est/ce sont

Opisná konštrukcia: il est

Zvratné slovesá na vyjadrenie citovov a reakcií

Zhoda zvratných slovies v zloženom minulom čase


	- dokáže transformovať text pomocou slovníka

- dokáže začať, udržiavať, prerušiť i ukončiť rozhovor

- dokáže zostaviť osnovu textu
	Osobnostný a sociálny rozvoj



	5
	Rodina a spoločnosť

Rodina a spoločnosť


	S4. Vyjadriť svoj názor – vyjadriť svoj názor

S7. Vnímať a prejavovať svoje city – vyjadriť sympatie

S8 – Vyjadriť očakávania a reagovať na ne – vyjadriť nespokojnosť, posťažovať si
	Zdôrazňujúce konštrukcie: c´est/ce sont

Opisná konštrukcia: il est

Príslovky – významové odtienky na zdôraznenie názoru
	- dokáže porozprávať príbeh

- používa jazykové prostriedky v komunikácii 


	Osobnostný a sociálny rozvoj



	4
	Vzory a ideály

Ja ako hrdina


	S7. Vnímať a prejavovať svoje city – vyjadriť radosť z niečoho, šťastie, uspokojenie, smútok, skľúčenosť, fyzickú bolesť, utešiť, podporiť, dodať odvahu

S14. Ponúknuť a reagovať na ponuku- navrhnúť niekomu, aby niečo vykonal, odpovedať na návrh niekoho iného
	Konjuktív na vyjadrenie pochybnosti a neistoty
	- dokáže začať, udržiavať, prerušiť i ukončiť rozhovor

- dokáže interpretovať a odovzdávať informácie
	Osobnostný a sociálny rozvoj



	4
	Vzťahy medzi ľuďmi

Medziľudské vzťahy


	S8. Vyjadriť očakávania a reagovať na ne – vyjadriť strach, znepokojenie, obavu

	Podmieňovací spôsob

Výrazy na vyjadrenie pozitívnych reakcií

Podmienkové súvetia – vyjadrenie hypotézy
	- dokáže udržať rozhovor alebo diskusiu

- vie zareagovať na reakcie poslucháčov
	Osobnostný rozvoj

Ochrana života a zdravia

	4
	Voľný čas, záľuby a životný štýl

Trávenie voľného času rôznych vekových kategórií


	S8. Vyjadriť očakávania a reagovať na ne – vyjadriť spokojnosť, nespokojnosť, posťažovať si

S9. Predstaviť svoje záľuby a svoj vkus – vyjadriť, čo mám rád, čo sa mi páči, čo uznávam, že niekoho/niečo nemám rád
	Priama a nepriama reč

Časové výrazy
	- používa jazykové prostriedky v komunikácii


	IKT

Osobnostný a sociálny rozvoj



	4
	Komunikácia a jej formy

Jazyk štandardný, hovorový, slang, odborný


	S20. Vymieňať si názory, komunikovať s niekým - nášku – začať rozhovor, ujať sa slova v rozhovore, vypýtať si slovo, vrátiť sa k nedopovedanému, keď ma prerušili
	Príslovky času, intenzity

Podmieňovacie súvetia

Vyjadrenie rady, odporúčania
	 - vie správne predniesť monologický prejav na danú tému

- dokáže udržať rozhovor alebo diskusiu

 
	Osobnostný rozvoj

IKT

Tvorba projektu a prezentačné zručnosti



	4
	Krajina, ktorej jazyk sa učím

Miesto, ktoré by som rád navštívil
	S21. Vypracovať prezentáciu/prednášku – uviesť tému, hlavnú myšlienku, oboznámiť s obsahom/osnovou, prejsť z jedného bodu na iný, ukončiť svoj výklad

S22. Obohatiť/Doplniť štruktúrovanú prezentáciu/prednášku - podčiarknuť/dať do pozornosti


	Vzťažné zámená: kto, čo, kde
	- dokáže rozoznať hlavné body v textoch písaných populárno-náučným, publicistickým a administratívnym štýlom

- vie správne štruktúrovať svoj prejav použitím najbežnejších formulácií a predniesť jasný a koherentný výklad

- dokáže doplniť prezentáciu
	IKT

Tvorba projektu a prezentačné zručnosti



	5
	Kultúra a umenie

Návšteva kultúrneho podujatia


	S3. Vybrať si z ponúkaných možností - opísať

S14. Ponúknuť a reagovať na ponuku - navrhnúť niekomu, aby sme spoločne niečo vykonali


	Vyjadrenie spôsobu prostredníctvom činného príčastia s predložkou en 

Nurčitok po predložke sans

Opisné slovesné výrazy 


	- dokáže opísať miesto

- vie správne štruktúrovať svoj prejav použitím najbežnejších formulácií pri hraní rolí
	Osobnostný  a sociálny rozvoj



	4

	Rodina a spoločnosť

Rodinné vzťahy


	S3. Vybrať si z ponúkaných možností – opísať, identifikovať, opraviť

S7. Vnímať a prejavovať svoje city – vyjadriť radosť z niečoho, šťastie, uspokojenie, smútok, skľúčenosť, sympatie, fyzickú bolesť
S8. Vyjadriť očakávania a reagovať na ne – vyjadriť strach, znepokojenie, obavu

S10. Reagovať vo vyhrotenej situácii – vyjadriť svoj hnev, zlú náladu, reagovať na hnev, na zlú náladu niekoho iného
	Indikátory miesta

Príslovky odvodené od prídavných mien

Prechodník
	- dokáže vyjadriť svoje očakávania, strach, znepokojenie, obavu

- dokáže predniesť monologický prejav na danú tému

- dokáže napísať jednoduchú úvahu na danú tému

- používa jazykové prostriedky v komunikácii


	Osobnostný a sociálny rozvoj



	4
	Človek  a spoločnosť

Morálka

 
	S11. Stanoviť, oznámiť a prijať pravidlá alebo povinnosti – vzoprieť sa proti zákazu/spochybniť zákaz, vyhrážať sa, sľúbiť

S12. Reagovať na nesplnenie pravidiel alebo povinností – obviniť, obviniť sa, priznať sa, ospravedlniť sa, odmietnuť obvinenie, vyčítať
	Výrazy na vyjadrenie nálady a reakcií na výpovede ostatných účastnikov rozhovoru

Výrazy na vyjadrenie stupňa ľudských vlastností

Význam intonácie  komunikácii


	- dokáže riešiť rečové situácie, v ktorých sa stanovujú, oznamujú pravidlá alebo povinnosti, vzoprieť sa proti zákazu, spochybniť zákaz, vyhrážať sa, slúbiť, reagovať na nesplnenie pravidiel a používa jazykové prostriedky v komunikácii 
	Ochrana života a zdravia

Osobnostný a sociálny rozvoj



	4
	Mulltikultúrna spoločnosť Spolunažívanie ľudí rôznych národností v jednej krajine
	S21.  Vypracovať prezentáciu/prednášku – uviesť tému, hlavnú myšlienku, oboznámiť s obsahom/osnovou, prejsť z jedného bodu na iný, ukončiť svoj výklad

S22. Obohatiť/Doplniť štruktúrovanú prezentáciu/prednášku - podčiarknuť/dať do pozornosti

S24. Uistiť sa v rozhovore, že moje slová/môj výklad/môj argument boli pochopené – uistiť sa, že účastnici komunikácie pochopili moje vyjadrenia, požiadať pomoc pri vyjadrovaní ohľadom problematického slova/vyjadrenia frázy, nahradiť abudnuté/nepoznané slovo, hľadať slovo/vetu


	Vzťažné vety
	- dokáže rozoznať hlavné body v textoch písaných populárno-náučným, publicistickým a administratívnym štýlom

- vie správne štruktúrovať svoj prejav použitím najbežnejších formulácií a predniesť jasný a koherentný výklad

- dokáže reprodukovať obsah textu na základe otázok i samostatne 
	Multikultúrna výchova

IKT

Tvorba projektu a prezentačné zručnosti



	4
	Zamestnanie 
Trh práce

	S18. Korešpondovať – korešpondovať, začať a ukončiť list


	Ustálené výrazy v oficiálnej korešpondencii
	- vie správne štruktúrovať svoj písomný prejav použitím najbežnejších formulácií 

- dokáže zostaviť osnovu textu
	Osobnostný rozvoj

Ochrana života a zdravia



	4
	Komunikácia a jej formy

Komunikácia v rôznych situáciách
	S23. Zúčastniť sa na diskusii/argumentovať – navrhnúť novú tému/nové body diskusie, odmietnuť diskutovať na ponúkanú tému/bod diskusie, vrátiť sa k téme/k bodu diskusie
	Výrazy času a priestoru v priamej a nepriamej reči
	- vie správne štruktúrovať svoj prejav použitím najbežnejších formulácií a predniesť jasný a koherentný výklad

- dokáže udržať rozhovor alebo diskusiu
	


Francúzsky  jazyk











